
DE : SCHLÜSSELKASTEN
1.	 Drehen Sie alle drei Ziffern auf die Kombination 0-0-0.
2.	 Öffnen Sie den Schlüsselkasten und schieben Sie den RESET-Schalter auf der Rückseite des 

Zahlenschlosses auf die Position B (Figure 1).
3.	 Stellen Sie Ihre gewünschte Zahlenkombination auf dem Schloss ein.
4.	 Schieben Sie nun den RESET-Schalter auf die Position A (Figure 2). WICHTIG: Notieren Sie Ihre 

Zahlenkombination!

Die Zahlenkombination ist hierdurch entsprechend gespeichert. Zum Ändern der Kombination wie-
derholen Sie bitte die Schritte 1-4.

EN : KEY BOX
1.	 Turn all three digits to the combination 0-0-0.
2.	 Open the key box and move the RESET switch on the back of the combination lock to position B 

(Figure 1).
3.	 Set your desired number combination on the lock.
4.	 Now slide the RESET switch to position A (Figure 2). IMPORTANT: Make a note of your number 

combination!

The number combination is saved accordingly. To change the combination, please repeat steps 1-4.

FR : BOÎTE À CLÉS
1.	 Tournez les trois chiffres sur la combinaison 0-0-0.
2.	 Ouvrez la boîte à clés et faites glisser le commutateur RESET à l’arrière de la serrure à combinai-

son sur la position B (Figure 1).
3.	 Réglez la combinaison de chiffres souhaitée sur la serrure.
4.	 Faites ensuite glisser le bouton RESET sur la position A (Figure 2). IMPORTANT : Notez votre 

combinaison de chiffres !

La combinaison de chiffres est ainsi enregistrée. Pour modifier la combinaison, répétez les étapes 1-4.

IT : CASSETTA DELLE CHIAVI
1.	 Girare tutte e tre le cifre sulla combinazione 0-0-0.
2.	 Aprire la cassetta delle chiavi e spostare l’interruttore RESET sul retro della serratura a combina-

zione in posizione B (Figura 1).
3.	 Impostare la combinazione numerica desiderata sulla serratura.
4.	 Spostate ora l’interruttore RESET in posizione A (Figura 2). IMPORTANTE: annotare la combinazi-

one numerica!

La combinazione numerica viene memorizzata di conseguenza. Per modificare la combinazione, 
ripetere i punti 1-4.

Figure 1 Figure 2
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ES : CAJA DE LLAVES
1.	 Gire los tres dígitos hasta la combinación 0-0-0.
2.	 Abra la caja de llaves y coloque el interruptor RESET de la parte posterior de la cerradura de 

combinación en la posición B (figura 1).
3.	 Ajuste la combinación numérica deseada en la cerradura.
4.	 Ahora deslice el interruptor RESET a la posición A (Figura 2). IMPORTANTE: Anote la combi-

nación numérica.

La combinación numérica se guarda en consecuencia. Para cambiar la combinación, repita los pasos 
del 1 al 4.

PL : SKRZYNKA NA KLUCZE
1.	 Obróć wszystkie trzy cyfry do kombinacji 0-0-0.
2.	 Otwórz skrzynkę na klucze i przesuń przełącznik RESET z tyłu zamka szyfrowego do pozycji B 

(Rysunek 1).
3.	 Ustaw żądaną kombinację cyfr na zamku.
4.	 Teraz przesuń przełącznik RESET do pozycji A (Rysunek 2). WAŻNE: Zanotuj swoją kombinację 

cyfr!

Kombinacja cyfr zostanie odpowiednio zapisana. Aby zmienić kombinację, należy powtórzyć kroki 1-4.

NL : SLEUTELKASTJE
1.	 Draai alle drie de cijfers naar de combinatie 0-0-0.
2.	 Open de sleutelkast en zet de RESET-schakelaar aan de achterkant van het combinatieslot in 

stand B (Figuur 1).
3.	 Stel de gewenste cijfercombinatie in op het slot.
4.	 Schuif nu de RESET schakelaar naar positie A (Figuur 2). BELANGRIJK: Noteer je cijfercombi-

natie!

De cijfercombinatie wordt dienovereenkomstig opgeslagen. Herhaal stap 1-4 om de combinatie te 
wijzigen.

SE : NYCKELBOX
1.	 Vrid alla tre siffrorna till kombinationen 0-0-0.
2.	 Öppna nyckelskåpet och flytta RESET-omkopplaren på kombinationslåsets baksida till läge B 

(bild 1).
3.	 Ställ in önskad sifferkombination på låset.
4.	 Skjut nu RESET-omkopplaren till läge A (bild 2). VIKTIGT: Anteckna din sifferkombination!

Sifferkombinationen sparas i enlighet med detta. Om du vill ändra kombinationen upprepar du steg 
1-4.
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